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Sack ,

doch dafür viel Müh ' und Plag !
Doch wie ' s immer kommen mag

*
enkt ergeben der Slovak :

umel will ' s ſo ! To je tak !

Wir machen uns nix d ' raus

Gibt ' s Zwiefel und viel Schnaps im Haus

Luſtig iſt dann der⸗Slovak

Hei ! T0 je tak ! Hei !

Miloſch Blaäek .

Stellt die Säcke

In die Ecke !

Faule Tröpfe ,

Schlichtet raſch die Zwiefelzöpfe !
Macht , daß Ihr bald fertig ſeid ,

Denn ich will zu Markt noch heut '

Chor

Der Slovak ,

Der Slovak U n



Miloſch Blasbek .

So ! Jetzt iſt ' s in Ordnung ſchon !
Das ging hurtig wie der Blitz —

Kriegt dafür als Extralohn

Auch ein Schlückchen Slibowitz !

Die Knechte .
Slibowitz !

Die Mägde .

Sli⸗bo⸗witz ?

Miloſch Blasek ,

Ferencz , da iſt der Kellerſchlüſſel !

Knechte .
Aber eile Dich ein biſſel !

Mägde .
Der Schnaps iſt für die Männer ,
Für uns iſt das kein Lohn !

Miloſch Blasek .

Ihr kriegt das Allerbeſte , ja , ja ,
Von einem ſchmucken Bauersſohn !

Mägde .
Das Allerbeſte ?
Er macht nur Spaß !
Das Allerbeſte ?
Was wäre das ?

Hubitſchlu vom Wädlitſchtu .

Miloſch Blasek .

1

Es lebt ' einſt in der Slovakei
Ein ' weiſer Slovak .

Man fragte ihn , was das Beſte ſei:
Ob Schnaps oder ob Tabak



Da ſchüttelte der greiſe Weiſe

Seine weißen Haar ' ,

Und ſprach verſchmitzt dann leiſe , leiſe :

Hört an , was für mich das Beſte war —

Ein Hubitſchku
Vom Mädlitſchku ,
Das Beſte iſt ' s allein !

Viel beſſer doch ,

So ſprach er noch,
Sind zwei Hubitſchkulein !

Chor .

Ein Hubitſchtu ꝛc. ꝛc.

Miloſch Blaßet .

II .

Dann lebt ' auch um Trenteſin herum

Ein Weib , ſehr geſcheidt !
Man fragt ' ſie, was das Beſte ſei :
Ob Schmuck oder ob ſchön ' Kleid ?

Da ſchüttelte die greiſe Weiſe
Ihre weißen Haar ' ,

Und ſprach verſchmitzt dann leiſe , leiſe :

Hört an , was für mich das Beſte war —

Ein Hubitſchku
Vom Bubitſchku ,
Das Beſte iſt ' s allein !

Viel beſſer doch,
So ſprach ſie noch ,

Sind drei Hubitſchkulein .

Chor .

Ein Hubitſchku ꝛc. ꝛc.

Pr . 2 . aſtelbinderübuben⸗Chor und

Uinder Duettino .

Spanem bohem ! Spanem bohem !

eut ' geht ' s in die Welt juchhei !
andeln dort mit Maufſefallen ,

Handeln dort mit Spielerei !

H
H



Spanem bohem ! Spaänem bohemi
Fort

9108
aus der Slovakei !

οο

Raſtelbinderbuͤben 8 85

Heut ' 185 in die Welt juchl

Suza .

Auch Du, mein armer Janku ,
Mußt in die Fremde geh ' n
Das weiß der liebe Himmel ,
Wann wir uns wieder ſeh ' n!

Janku .

Und mach ' Dir nichts daraus ,
Wirſt
Komm '

Geh' , ſei nicht traurig , Suza ,

ſe n, als Herr , als reich L*
vieder ich nach Haus !

ö

Und iſt Dir gar nicht leide ?

Janlu .

Was ſoll mir leide ſſein
Die Cltern1ſtarben 1105
Bin auf der Welt allein !

Suza .

Spiel ' n nie mehr miteinander ?

Janku .

Bin dazu ſchon zu groß !
Ich muß jetzt auf die Wander —

Das iſt des Waiſen Los !

Suz a .

15
boze , boze , boze ,

Mir thut das Herz ſo weh' ,
Daß ich, mein theurer Jankn ,
So lang ' Dich jetzt nicht ſeh ' !



Kepetition .

„ AIFtte 1 AFr
PNr . 3 Nuftritts - LTied ,

muß ſcho' froh ſein

lein ? Profit kann machen —

in Atikel aber gibt ' s

Sehr gut !
Ich handel nur mit Zwiefel ,
Es geht mir gor nix Zut
N ee
Zerriſſen Rock und Stiefel —

Ich bin ä armer Jud !

II .

Der Handel mit die Zwiefel geht ,
So ſoll ich leb ' n, ſehr ſchofel ,
D' rum hab ' ich noch ä Neb' ngeſchäft —

—S handel auch mit Knofel !



Ei weh , das is erſt ä Geſchäft —

So ſoll mei ' Feind nix ſchlafen !
Wer eßt noch Knofel heutzutag ?
Nur Ferſchten oder Grafen !
Nu ja ! Sehr gut !
D' rum handel ich mehr mit Zwiefel ,
Es geht mir gor nix gut ;
Zerriſſen Rock und Stiefel —

Ich bin ä armer Jud !

Pr . 4 . Pinale .

Voitech .
Bevor es nun an ' s Scheiden geht ,
Sollt ihr Euch noch verloben !

Pfefferkorn .

Daß ſo ä dumme Sitt ' beſteht ?
Die Leut ' ſin ' ſehr verſchroben !

Babuſchka .
Komm' , Janku , ſtell ' Dich jetzt da her,
Und Suza , Du daneben —

Pfefferkorn .
Dos is ä Heiratsſchwindlerei !
Sehr gut , ſo ſoll ich leben !

Voitech .

Jetzt , Janku , gib ihr Deine Hand ,
Und Suza gib ihm Deine !

Janku .
Da meine !

Suza .
Da meine !

Pfefferkorn .
Auf nix herauf ä Bräutigam werd ' n ,
Dos is ä großer Stiefel !
Ka Geld — ka Geld — aber gor ka Gelde !
Statt Mitgift kriegt ſe Zwiefel !



Babuſchka .

Jetzt , Suzinku , ſprich , was ich ſag' !l

Voitech .

Du mußt es mir nachmachen !

Pfefferkorn .

Jetzt werd die Sache feierlich —

Do derf ich nix mehr lach ' n!

Voitech .

Ich verlob ' mich Dir für ' s Leben !

Janku .

Ich verlob ' mich Dir für ' s Leben

Babuſchka

Janku , Dir verlob ' ich mich !

Suza .

Janku , Dir verlob ' ich mich !

Voitech .

Keine And ' re will ich freien !

Janku .

Keine And ' re will ich freien !

Babuſchka .

Nehme keinen Mann als Dich !

Suza :

Nehme keinen Mann als Dich !

Voitech und Babuſchka ,

Ich gelob ' s in Himmels Namen ,
Und ſo iſr ' s, ſo bleibt es ! Amen !

Janku und Suza .

Ich gelob ' s in Himmels Namen ,
Und ſo iſt ' s, ſo bleibt es !

Alle .

Amen !



Melodram .

Suza .

Da haſt Du , lieber Janku !

Janku .

Ein Silbergulden ? Mir ?

Suza .

Den nimm Dir auf die Reiſe !

Janku .

Ein ganzer Silbergulden ?

Pfefferkorn .
So nobel ſind halt wir !

Ich dank ' Dir , lieb

Jetzt bin icherreich, ſo reich !

Die einfache Rechnung .

Pfefferkorn .

Du, hör' ä Silbergulden ,
Den wechſelt ma ' nir gleich !

5

Haß⸗
auf , mei ' Sohn , ſo ſprecht zu

Der Wolf Bär Pfefferkorn:
Ma⸗ ſchaut ſich erſcht den Gulden an

Von hinten und von vorn .

Und hat ma ' ſich ihn angeſchaut ,
So ſteckt m' r ' n wieder ein ,

Nur dann gibt man den Gulden her —

Wenn man ihn kann auf fünf Prozent verleih ' n!
Dos is ä einfache Rechnung ,
Mei ' Kind , mei ' Kind , vergeſſ ' die nit ,
Dann werſt De ſicher mach' n,
Ae ſehr ä guten Profit !

*
2 zir



wenn ma

noch

22

Moeladram .

Raſtelbinderbuben⸗

Spanem bohem u. ſ. w＋

Pfefferkorn .
Dos is ä einfache Rechnung ,
Mei ' Kind , mei ' Kind , vergeſſ

f Gott thu nur vertrau ' n
r erhört jede Bitt ' !
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